['0ai-Oray T, Copokina M. AIHTBOKYABTYPOAOITIHMIA IHAXIA AO BUKAGAAHHS IIEPEKAIAY B 3AKAAAAX BUILJOI OCBITH

..............................................................................................................................................................

VIIK 378.147:81°25(075)
DOI https://doi.org/10.24919/2308-4863/85-1-41

Tamapa I'OJII-OIT1Y,
orcid.org/0000-0002-7474-2563

Kanouoam QinonoeiuHux Hayx, 0oyeum,

3asidysay kageopu nepexnady

TIpuazo6cvkoeo 0eparcasHoco mexHiyHO20 YHieepcumemy
([ninpo, Vkpaina) goli-oglu t v@pstu.edu

Mapianna COPOKIHA,
orcid.org/0000-0001-6487-1751

cmapwiutl 8UKIadat, 3aeiodyeay Kagheopu iHO3eMHUX MO8
TIpuazo6cvkoeo 0epocasHo2o mexHiYHO20 YHIeepcumemy
([ninpo, Ykpaina) sorokina_m_e@pstu.edu

JIHTBOKYJbTYPOJOTTYHUM HIAXIJ 1O BUKJAJTAHHS NIEPEKJIATY
B 3AKJIAJJAX BHIIIOI OCBITH

Cmammsi npuceésiuena npobnemi 1iHeBOKYIbIMYPOLO2IUHO20 NIOX00Y 00 GUKIAOAHHS MA HABYAHHS NEPEKAAOY 8 PAMKAX
0CBIMHBbO-NPOPECIIHUX NPOSPAM NIOOMOBKU NEPEKIA0aUis, Wo OCMAHHIM 4acom HaOY8ae 6ce OLIbUO20 NOWUPEHHS.
Jlinegokynemyponociunuii nioxio 00 8UKIAOAHHSA | HABUAHHS NEPEKIaAdy K CNeYianbHOCMI 003680JIAE POSUUPUIMU MOXC-
JIUBOCMI 3ACMOCYBAHHA (DOHOBUX (KYILIMYPONOSITYHUX, COYIONOLIYHUX, eCTeMUYHUX) 3HAHb ) NepeK1a0aybKill OudaKmuyi,
wo, y c6oto uepey, 0036801uUMs NIOBULUMU AKICIMb HAGYAHHA | HANOSHUMb 11020 CYYACHUM 3MICHIOM.

YV 0ocniosicenni 6 pamkax nineGOKyIbMypPONOSIUHO20 NIOX00Y NPONOHYIOMbCS WIISIXU PO3GUMKY Ma MOOepHIi3ayil
0CBIMHbO-NPOPECTIHUX NPoSpam NiO20MOBKU MAUOYMHIX Nepekiadayis, 30Kkpema Hatbibul NePCnekKmueHUM a8mopu
66aICAIOMb 88OCHHS 00 BIONOGIOHUX NPOSPAM [ HABUATLHUX NIAHIE OCEIMHIX KOMNOHEHMIE NiH2BOKYIbMYPOLOSIUHOZO
CNPAMYBAHHS T OUCYUNTIIH, WO OPIEHMOBAHT HA IHMepceMiomuyHull nepexaiad. ¥ mesicax no6yoosu 3000yeauamu iHOUGI-
0yanbHOI MpAEKMOopii HABYAHHSA 3ANPONOHOBAHO POUWUPUMU KAMAL02U OUCYUNIIH BLTbHO2O 8UOOPY 3d PAXYHOK OCBIMHIX
KOMNOHEHMI8 MOJICIUBOT NepeK1adaybKoi cneyianizayii, wo cmocyiomubcs nepekiady 8 Macmeoinomy npocmopi.

Ilepexnad meditinoeo 6i0e0KOHmMeHmy CIMUMIIOSAMUMe He Juule NPaKmuyny, a i Haykogy OiLIbHICmb 3000y8auie
3a605KU THMEPCEMIOMUYHOMY XapaKmepy ma OpIiEHmMayii He Juuie Ha XyOOJUCHIO AImepamypy, a U Ha [HWl ceMiomuyHi
cucmemu, 30Kpema HCUBONUC, APXIMeKmypy, My3uyHe mucmeymeo. IIpome 3anyuenHs MauOymHix nepexiaoadis y cgepy
iHmepceMiomuyHo20 nepekiady 00yMoBe HeOOXIOHICIb MOOEPHIZayii cucmemu 6npas i 3a460AHb ) MeNHCAX BUKTIAOAHHS
nepexkaady AK cneyianbHocmi. ABmopu nPoNoHyI0mMsd pOUUPUMU Y0 CUCMEMY 3d PAXYHOK 6APA8 HA (hOPMYBAHHS MeMO-
PIUHUX HABUYOK, 3A80AHb GIDMYATLHO20 XAPAKMePY, 3MIHU 8eKIMOPY NPOEKMHOI JianbHOCII 3000Y8a4i8, 8NPOBAONCEHHS
HABUAIbHO20 NEPEeKIAOH020 0YONIOBAHHS MA CYOMUMpPYSAnHs 8l0€0MeKCmie 8 yMosax KiHo1abopamopiil.

Knrouosi cnosa: nepexnad, NiHe60KYIbmMypoONO2is, [HMepceMiomudHull nioxio, 0CeimHbo-npogeciiina npozpama,
OCGIMHIU KOMNOHEHM, MACMeOIUHUL NepeK1ad, 8i0COKOHMEHNI.
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LINGUOCULTURAL APPROACH TO TEACHING TRANSLATION
IN HIGHER EDUCATIONAL INSTITUTIONS

The article is devoted to the problem of the linguo-cultural approach to teaching and learning translation within the
framework of educational and professional programs for training translators, which has recently become increasingly
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widespread. The linguo-cultural approach to teaching and learning translation as a specialty allows expanding the
possibilities of applying background (culturological, sociological, aesthetic) knowledge in translation didactics, which,
in turn, will allow improving the quality of training and filling it with modern content.

The study, within the framework of the linguocultural approach, proposes ways to develop and modernize educational
and professional programs for training future translators, in particular, the authors consider the introduction of
educational components of a linguocultural direction and disciplines focused on intersemiotic translation to be the most
promising in the relevant programs and curricula. Within the framework of building an individual learning trajectory
by applicants, the authors of the article propose to expand the catalogs of freely chosen disciplines at the expense of
educational components of a possible translation specialization related to translation in the mass media space.

Translation of mass media video content will stimulate not only practical, but also scientific activities of applicants
due to its intersemiotic nature and orientation not only to fiction, but also to other semiotic systems, in particular painting,
architecture, and musical art. However, the involvement of future translators in the field of intersemiotic translation
necessitates the modernization of the system of exercises and tasks within the framework of teaching translation as a
specialty. The authors propose to expand this system by means of exercises for the formation of memory skills, tasks of
a virtual nature, changing the vector of applicants’ project activities, introducing educational translation dubbing and

subtitling of video texts in film laboratories

Key words: translation, linguoculturology, intersemiotic approach, educational and professional program, educational

component, mass media translation, video content.

IMocTanoBka npodaemu. BukiramanHs iHO3eMHUX
MOB 1 Ilepekiaay B YKpaiHi nepekuBae HHUHI, SIK i 1HII
cdepu ColiambHOTO KUTTS, HAMBaXUMH 1 HalCKIa-
HIIIWIA TIepiofi iICTOTHOI niepeOy0BU (HaBITh — PEBO-
JIFOLLIT), MEPEOIHKH IIHHOCTEH, Neperisiay LiIeH,
3aB/IaHb, METOIB, MaTepiamiB Tomo. CEHCY TOBOPUTH
3apa3 Ipo BeNW4e3Hi 3MiHu y il chepi, mpo 30imb-
LICHHS CYCHUJIBHOTO iHTEpecy, Mpo BUOyX MOTHBALii,
PO JIOKOPiHHI 3MiHH MO0 IUX B3a€MOIIOB’SI3aHUX
1 B3a€MOOOYMOBJICHUX JUCIMILIIH 3 I[IJIKOM TEBHUX
COLIaJIbHO-ICTOPUYHHUX MPUYIHH HEMAE — 1€ BCE JTyKe
OYEBUIHO.

HoBwuii wac, HOBI yMOBM 3aXkaJaiu HETaWHOTO
Ta CYTTEBOTO MEPErIsAy SIK 3arajabHOi METOHOJIOTII,
TaK 1 KOHKPETHUX METOIB Ta MPHIOMIB BHKJIAJaHHS
He JIMIIe iHO3eMHHMX MOB, a W mepexnany. Lli HoOBi
YMOBHU — «BIAKPUTTS» YKpaiHW 3aXiJHOMY CBITOBI, ii
CTpiMKE BXOJDKCHHS y CBITOBE CITIBTOBAPHCTBO, 0€3-
YMHI CTPHOKH TOJITHKH, €KOHOMIKH, KYIBTYPH, i1e-
0JIOTii, 3MilIaHHS Ta MEPEeMilIeHHs HapoiB 1 MOB,
3MiHa BIJTHOCHH MK YKpaiHISIMHM Ta 1HO3EMIISIMU B
CKJIIHUH JUIsT YKPaiHCHKOTO CYCIIIbCTBA Yac, adco-
JIIOTHO HOBI IUJTI i hopMaT CIIIKYBaHHS — yce IIe He
MOXE HE CTaBUTH HOBHX IpoOiieM y Teopii Ta mpax-
THUI BUKJIQJIAHHS 1HO3EMHUX MOB 1 ITEPEKIIaTy.

AHayi3 ocTaHHiX AochailkeHb i myOsaikamiii.
Mertoauuni mpoOieMu BUKJIAAAaHHS TEpeKiIaay B
CYy4acHOMY YKpaiHChbKOMY HayKOBOMY IPOCTOPi
e HEe TPUBEPHYIN MIIBHOI yBarWw MOCITIITHUKIB i
TOMY He HaOyJli TOCTaTHbOTO BUCBITJIICHHS, IIPOTE €
JOCUTH 3HA4HI 3100yTKM B Wi LApUHI NpencTaBHU-
KiB XapKiBChKOT 1Tk, 30kpema JI. M. UepHoBaroro,
O. B. Pe0pis, H. M. KoBanpuyk, T. B. I'eniueBoi,
A. C. OnpxoBebkoi, M. J1. Bomgarcekoi, O. B. €wmirs,
10 PO3POOHITH TEOPETUYHI OCHOBH METOJMKH BUKJIA-
JaHHS NepeKsIasy, BU3HAYMIN 3MICT HABYAHHS Iepe-
KJIaAy SK CIEIiallbHOCTi, pO3pOOHIN CUCTEMY BIIPaB

Ta MCUXOJIIHIBICTUYHI OCHOBHM HaBYAHHS EPEKIay B
3akanax Bumioi ocBiTH ([lepexiian y HayKoBUX 1OCITI-
JDKEHHSAX MPEACTABHUKIB XapKiBChKoi mikonu, 2013),
(Yepnonarwuii, 2013). Jocnigauui O. B. babenko ta
H. A. llloctak BU3HAYMIM 3arajibHi acreKTH METO-
IOUKY BUKJIAJAHHS IEpeKasy sIK CIELiaJIbHOCTI Ta
y3araJIbHWIA BITYM3HSHUNA Ta 3apyOiKHUH TOCBIA
MirOTOBKM  MaiOyTHIX mnepekianadiB (babenko,
Mocrak, 2016). Y HaykoBux poborax C. M. Ameri-
Hoi Ta P. O. Tapacenka nopaHo aHaji3z 0CoOIUBOCTEH
MiATOTOBKK MaiOyTHIX TepeKyianadiB y 3apyOiKHUX
YHIBEpCUTETaX 0 3aCTOCYyBaHHS iH(OPMAIIHIX
TEXHOJIOTIH y TpodeciiHill MisITPHOCTI 1 BCTaHOB-
JICHO, IO BOJOMIHHS iH(OPMAIIfHO-KOMYHIKaIiii-
HUMU TEXHOJIOTISIMU B TIEpEKIIaIallbKil cepi € 0CHO-
Bolo (opMyBaHHs 1H(POPMAIIHHOT KOMIIETEHTHOCTI
nepeknagada (Tapacenko, 2014), (Amenina, Tapa-
cenko, 2021).

MeTor0 mocaimKeHHsl € BU3HAYEHHSA Ta aHaJ3
MEPCHEKTUBHUX, 1HHOBALIMHUX ULUISXIB PO3BHUTKY
i MomepHi3alii OCBITHRO-MPOQECIHHUX Mporpam y
Meax JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHOIO TIIX0/Y JI0 BHUKJIa-
TMaHHS TepeKyiafly SK CHEIaJbHOCTI B 3aKiajax
BHIIIOT OCBITH YKpaiHH.

Bukaax ocnoBHoro marepiaiy. OmHuM 3 iHHO-
BallifHUX MIiJIXOIB 10 BHUKJIAJaHHS TIepeKiIaay B
3aKiiaiax BUIIOI OCBITH 33 MPOQIIFHIUMHU OCBITHIMH
MporpaMamM# MEepHIoro i JPYroro OCBITHIX PIBHIB €
JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHANA TIAXiM, IO Iepeadadae
PO3pOOKY HOBUX MOJIENIe! 1 METOIMKH HaBYAHHS Pi3-
HUM BHJaM IIEpeKjagy B CUCTEMi CIeLiaJlbHO opra-
Hi30BaHOI CYKYMHOCTI KyJBTYpPHHUX LIHHOCTEH i1 cTe-
PEOTHITIB 3 ypaxyBaHHSM KHMBHX KOMYHIKaTUBHHX
MPOIIECIB MOPOKEHHSI Ta CIPHUHSTTS MOBH, 1H/HU-
BiIyaJTbHOTO JTOCBily MOBHOI OCOOHMCTOCTI Ta OCO-
OnMMBOCTEH HAIiOHATBHOTO MEHTAITETY, HalliOHAb-
HOi MOBHOT KapTHHU CBiTy. Takuii miaxizn 3adesneuye
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BUKOHAHHS OCBITHIX, BUXOBHHX Ta iHTEJEKTYyaJbHHUX
3aBlaHb (OPMYBaHHS HABHYOK Ta YMiHb MHCHMO-
BOTO Ta YCHOTO MEpeKiiaay i HaBYaHHS TEepPeKIIaay B
iJIoMYy.

JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTISI € KOMIUICKCHUM HaIPsIMOM
CYYacHOI JIIHTBICTHKH, 1110 CIPSIMOBAaHHUHA Ha CTYIIif0-
BaHHsI NMPOOJIEMHU B3a€EMO3B’SI3KY KYJIBTYPH 1 MOBH B
€IMHOMY (YHKIIOHATIBHOMY TPOCTOPi, HEPO3ALIb-
HOT €JHOCTI JIIHTBaJbHOTO Ta E€KCTPaJIiHI'BAJILHOTO,
HacaMIiepe KyJIbTYPHOTO 1 COITIOKYIIBTYPHOTO 3MICTy
LIJIIXOM 3aCTOCYBaHHSI CUCTEMHHX METOZIB, Ipuiio-
MiB, a TaKOX BIAMOBITHO JI0 CYYacHHUX MPIOPHUTETIB
Ta HALiOHAJIBHO-KYJIBTYPHHX LIHHOCTEH OKpEMOro
€THOCY. 3BaKarodyu Ha Iie, OOOB’SI3KOBHH cCTaTycC
y mpoleci HaBYaHHS Tepekianay Oyae Martu Tpel-
METHO-3MICTOBHI OCBITHIH KOMITOHEHT, IIIO CIIPSIMO-
BaHWI Ha BUBYEHHS iCTOpil (popMyBaHHS MepeKiIany
1 Tepekiananbkoi JyMKH B KOHTEKCTi icTopii cra-
HOBJICHHSI HAI[IOHAJILHOTO CYCIIUIBCTBA 1 KYJIBTYPH.
CaMe nuUIIXoM BUBYCHHS 37100yBauaMy BUIIOi OCBITH
icTopii mepexnaay MOXIMBUM € (opMyBaHHS y HUX
TIepEeKOHAHHS y BEIUKINA IUBLTI3AMIiHIA Micii Tiepe-
KJIa1y, 30KpeMa BIUIMB INEPeKIalanbKoi AisfIbHOCTI
Ha TIOIIMPEHHS PeJirii, Ha YIOCKOHAJEHHS METOMIB
Ta MPHUHOMIB JIHIBICTHYHOTO aHaji3y, HA PO3BHTOK
Jep >KaBHOCTI OKpEeMO1 Hallil B yMOBax OLTIHTBi3MY.

VY Mexax 3a3Ha4YeHOTO OCBITHBOTO KOMIIOHEHTY
3100yBadi 3MOXKYTh OCATHYTH 1 TPOCTEXKUTH, K (hop-
MyBaIMCS 1 TpaHC(HOpPMyBaIIUCS B CYCIITIBHIHN CBiT0-
MOCTI MOIJISIAM HA MepeKiaj, sKi mpoOieMu Hacam-
nepej BUCTYyHad OO0 €KTOM HAyKOBOTO Ii3HAHHS
nepexiagadiB MUHYJIUX 4aciB, sKi KpuUTepii Oynu
JIOMIHAHTHUMH B OITiHITI Pe3yIbTaTIB EPEKIaIabKol
TUSUTBHOCTI, Ta TIOPIBHATH iX 13 Cy4acHUMH KPUTEPi-
SIMU BU3HAYEHHS PiBHSI aIeKBaTHOCTI MEpEKarty.

Po3mmpenHio i MOMMONIEHHIO JIIHTBOKYJIBTYPO-
JIOTIYHOTO MIIX0y 10 BUKJIJIaHHS / HABYaHHSI TIepe-
KJIaqy B 3aKjagaxX BUIOI OCBITH CIPUATHME 1 BBE-
JIEHHS 10 OCBITHBO-TIPO(hECIHOT TPOTpaMH IEePIIIOTO
(OakanmaBpCHKOTO) PiBHS OCBITHHOTO KOMITOHEHTY, 1110
nepeOyBae Ha IMEPETHHI JIHTBICTUKM Ta KYJIBTYpO-
Jorii 1 CIpsSIMOBaHUM Ha BHBYCHHSI 1HO3EMHOI MOBHU
Kpi3b MPH3MY KYJIBTYPHOTO MPOCTOPY HaIii HOCIiB
uiei MoBu. Po3poOHHMKaMu OCBITHRO-TIpOQECIiTHIX
IporpaM y Halmi KpaiHi y)ke HaKONMWYICHO 3HAUYHUI
JOCBIiJ BUKJIaJaHHSA TaKOTO OCBITHHOTO KOMIIOHEHTY,
30KpeMa i B mpolieci HaBuaHHS nepekiagadis. [Ipote
Ha3Ba TaKOro KOMIIOHEeHTa — «JIIHrBOKpaiHO3HABCTBO
(mani Ha3Ba KpaiHu)» chopmyBajacs IIe 3a pajsiH-
CBKHX dYaciB, HE BIJI3EPKATIOE CydYacHi 3M00yTKH
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIT 1 TOMY BUTIISIA€ IEBHUM «apTe-
(bakTom» Ti€l, Bxe nanekoi Bijg Hac enoxu. Came 3
MPUYMHHU 3aCTapijiocTi Ta HEOOXiAHOCTI MonepHi3a-
uii GopMu Ta 3MICTy Takoi JMCUHUIUTIHU, AOIITBHUM

BUIIIAJIA€ OCYYaCHEHHS HA3BH, 30KpeMa sIK BapiaHTH
MOXKEMO 3aIporoHyBatu «KyIbTypoJioTidHi aclieKTH
aHIJIO-YKPAaTHCHKOTO MepeKiany», «JIIHrBOKyIbTypo-
JIOT1YH] aHIJIOMOBHI CTYZi1», «3icTaBHa JIIHI'BOKYJIb-
Typonoris (BenukoOputanis Ta VYkpaina)» TOLIO.
BapiatuBHicTh HA3BU TAKOTO OCBITHHOTO KOMIIOHEHTY
MOXKE MPOIEMOHCTPYBAaTH aBTOPCHKY Bi3il0 MO0
poOIeMu iHTepIIpeTallii BIUTMBY HAIIOHATBEHOT KYITb-
TYpH HOCIIB MOBHU OpHUTIHAIY i MOBH TEpeKIaay Ha
mpolec i KiHIEeBUI pe3ynbTaT Mepekiany, y Mexkax
pi3HUX MporpaMm BipTyaJdbHUX aKaJeMiuHHX OOMi-
HIB 3aJIy4UTH JI0 OOTOBOPEHHS MPOOJIeM IMEepeKIany
1 MDKKYIIBTYpHOT KOMYHIKallii B I[JIOMYy HOCI{B pi3-
HUX KyJBTypHUX KOMIB, IKi € OJHOIITKaMH 3100yBa-
YiB BHIOi OCBITH B YKpaiHi i MafOTh CIJIbHI 3 HUIMU
3alliKaBJICHOCTI Ta >KUTTEBI opieHTUpU. OUEBUAHOIO
€ MojepHizalis He juime Gopmu (popmary) Takoro
OCBITHBOT'O KOMIIOHEHTY, & W OHOBJIGHHS 3MICTY,
HallOBHEHHS HAaBYaJIbHOI'O KOHTEHTY pe3y/bTaTaMU
CY4aCHHX JIHTBOKYJIBTYPOJOTIYHUX  JIOCIIJ[KEHb,
PO3IIISIIOM HOBITHIX KYJIBTYPOJIOTIYHUX KOHLETLIiN
BITYM3HAHUX 1 3apyODKHHMX HAyKOBLIB, €KCTpamo-
JISIIEI0 TEOPETUYHUX IHHOBAIM Ha MEpeKiIalalbKy
MIPaKTUYHY AiSIIBHICTH, IO CHpSAMOBaHa Ha (opMy-
BaHHS y MalOyTHIX TIepeKiIaIavdiB HABUYOK Ta YMiHb
MepeKIafly TeKCTIB Pi3HUX CTHUJIIB Ta YKaHPIB, ajpKe
BCi BOHU MICTSITb KyJIbTYPHUH KOMIOHEHT.

OCKibKM Cy4acHi OCBITHBO-TIpO(EciliHi Tpo-
rpaMd MiJrOTOBKU IEPEKJIaauiB € CTYICHTOIICH-
TPUYHUMH 1 TIPOTIOHYIOTH 3700yBadaM BHUIIIOi OCBITH
CaMOCTIfHO BHOY/IOBYBaTH iHAWBIITyallbHY TPAa€KTO-
pit0 HaBYaHHS, OCBITHI KOMIIOHEHTH JIiHT'BOKYIBTY-
POJIOTIYHOT Opi€eHTAILl MOXYTb PO3LIMPUTH KaTaJlor
JUCIMILIIH BUILHOTO BUOOpPY 3700yBayiB HE JIUIIC
MepeKyIa03HaBIMX OCBITHIX MPOrpaM, a i 0CBITHBO-
npodeciiHuX TPOorpaM CEKOHOMIYHHMX, TEXHIYHUX 1
COIIaJTbHO-KOHCYJIBTATUBHUX CIIEMiabHOCTEH, aKe
ONaHYBaHHA 1HO36MHOI MOBH Ha KOMYHIKaTUBHOMY
piBHI, GOpMyBaHHS OYATKOBHX HABHYOK IEPEKIIATY
JUIs 371MCHEHHS yCTinIHOT Oi3Hec-KoMyHiKaii 3 ypa-
XyBaHHSIM KYJIBTYPHUX Ta HalllOHATbHO-MEHTaJIbHUX
0COOMBOCTEH TTApTHEPIB € MIATPYHTIM IJIST OCOOHC-
TOTO Kap’€pHOTO 3pOCTaHHS Ta 3100yTTsS Opraxiza-
Li€I0 BU3HAHHS HA MIKHAPOAHIN apeHi.

VY mexkax npouecy BUOynoBH 3100yBadyaMy BUIIOT
OCBITH 1HIMBIyalbHOI TPAEKTOPil HABYAHHS BaXJIU-
BHWM, Ha HaIll TIOTVIS, € HagaHHSI MalOyTHIM Tepe-
KJIaJa9aM MOMKJIMBOCTI BU3HAUUTHUCS 3 HEOOXiTHOIO
MOAAJBILION0 CTIeianizaliero i HopMyBaHHAM IIpiopu-
TETHHUX NpodeciiHNX NparHeHb (HABUYOK Ta YMiHb).
I tyr y cydacHomy 1H(pOBI30BAHOMY CYCHIJIBCTBI
MPIOPUTETHUM HANPSIMOM TEPEKIaanbKoi Crieriami-
3amii BUCTYTIAE MepeKiIafamnbka TisuIbHICT Y MacMe-
JIitHOMY TIPOCTOPI.
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Oco05mBO penbepHO 1 OKA30BO BILIHUB KYJIBTYpPHO-
MParMaTHYHOTO KOMIIOHEHTY peali3yeThesi B Tepe-
KJIaJi BiJCOKOHTEHTY, L0 BHSBIISAE 1HTEPCEMIOTHUHY
CYTHICTb MEPEKIIaIbKOI JIISUIbHOCTI B MaCMEIIHHOMY
npocropi. CkIaAHICTh MEpeKiaay BiJICOKOHTECHTY
MOJIATAaE B TOMY, IO TepeKiiaiad Mae TiepeaaTu 3mic-
TOBY Ta (hOpMajbHy CTOPOHH KIHOMHUCTEIIbKUX BHUTBO-
piB 3a IOTIOMOTOIO JIUITIC OMUHHIIG ILTHOBOT MOBH
a/IanTyBaTH iX 710 BXKe CTBOpEHOro Bimeopaxy. Oxpim
TOTO, TPH IHTEPCEMIOTHYHOMY TIAXOA1 10 TIepeKIIamay
repexyiagad  Mo)Ke CTHKHYTHCS 3  ayaioBiIeOTeK-
CTaMu, 110 TOTPeOyIOTh IHTEPIpEeTallii B MeXax IInp-
II0T0 KYJBTYpHOTO Toist. Tak, moaii pomany Biktopa
I'toro «Cobop Ilapmsbkoi boromarepi» (B opurinaii
«Notre-Dame de Paris») i BinoBiIHUX eKpaHi3aIliil
(1956 p. i 1998 p.) BimOyBaroTbcs Ha (HOHI TOTHY-
HOTO cOo0OpY, IO € He MPOCTO (POHOM, a il BTUICHHAM
TOJIOBHOT TEMH POMaHy — 30€peKeHHS] TOTUYHOT apXi-
TEKTYpH (paHIly3bKOi CTONHULI, TIPO 110 CBITYUTH OITy-
omikoBana B. Itoro pamime pomany crarts «Guerre
aux Démolisseursy («BiiiHa pyiHIBHHKaM»). Tomy
TepeKyiaadeBi CiiJ BpaxoBYBaTW TpU TEpeKIai
«IHTepCeMIOTHYHHAN TUIeH(» acoIiaTHBHOTO BiIEO-
pAy: XyOOXKHS JTiTeparypa — apxiTeKTypa — JyXOBHA
(opranna) my3uka. A B ka3ui Ockapa Baitnna «/lenp
HapomxkeHHs IHdantu» (anm. «The Birthday of the
Infantay) i3 30ipku ka3ok «[paHaroBuii OyIMHOYOK
(anrn. «A House of Pomegranatesy) akTHBHO BUKOPHC-
TOBYETBCSI CHCTEMa YKHMBOIUCHUX 3aCO0IB 1 XyIOXKHS
MaHepa [liero Benackeca Ta ®pancicko-Xoce e [0iii,
a OIMOBIJb PO3rOPTAETHCS HA TIII ICMAHCHKOTO JKHUBO-
nucy XVI=-XVIII ¢t. Ta mpocTopoBO-4acOBUX acoIli-
aTUBHUX 3B s13KIB 3 Ticro n00oro. JKusormc Toii ta
Benackeca «BXOTUTH JI0 €IEMEHTIB IHTEP €Y Ta Mepe-
TBOPIOETHCST Ha MeTadopy, IO HACKPI3HO MPOHU3YE
yBech TBip» ([omi-Ornmy, Kypuakosa, 2024).

OrmrcaHi BUIIE BUMAAKH 1HTEPCEMIOTHIHOTO TIij-
XOJy JTO TIepeKIIay, 0 BUMArae BpaXyBaHHS JJOCHTh
IIMPOKOTO KyJIBTYPHOTO TIOJIS T1iJT 9ac MepeKIaay cra-
HOBIIATH CEPHO3HI BUKIUKHU I PO3POOHUKIB METO-
JIMYHOI0 3a0e3leueHHs] OCBITHIX KOMIIOHEHTIB JUIS
OCBITHBO-TIPOeCciHHUX MpOrpam 3 MiATOTOBKH Maii-
OyTHIX TepekiafadiB Ta opraizauii HaBYaJIbLHOTO
mpoliecy.

BHeceHHs 10 OCBITHRO-NIPOQECIHUX MPOrpaM Ta
HABYAJIbHUX IUIAHIB OCBITHBROTO KOMIIOHEHTY (IHC-
OUIUTiHK), sKa O Oyna crhpsiMOBaHAa Ha BHBYCHHS
TEOPETHYHUX OCHOB TEPEKIIaay ayaioBi3yaJbHOTO
KOHTEHTY Ta ()OpMYBaHHS BiAMOBIAHUX KOMITETEHT-
HOCTEH, 3HAYHO PO3IIMPUTH Ta YyHIBECai3ye IIi-
TOTOBKY IepeKJIaaadiB, MOACPHI3Y€E 3MICT HaBUYAHHS
MepeKIIay i HaacTb HOMY iIHHOBAaIliHHOTO XapakTepy.
OxpiM TOTO, OCKITEKH TaKHid BHJI TIEPEKIAAy Ha ChO-
TOJIHI € OJTHUM i3 HaliMEHIIl BUBYCHHX 1 AUCKYCIHHIX
o0 fediHiiil CBOIX KIIFOYOBUX MTOHTH, HABYAIbHA
OpieHTAallisl Ha ayaioBi3yaJbHHMH NEpekal, Ha Hall

OIS, CTUMYJTIOBATUME HAYKOBY aKTHBHICTh 37100y~
BadiB BUIIOi OCBITH Ta CIPSAMYE XHi 3yCHJUIS Ha HAy-
KOBHUH TIOIIYK, aJKE BiICOKOHTEHT y CHUCTEMI JTyXO-
BHHUX KOOPIWHAT CyYacHOI MOJIOZI TOCiIae 3HadyHe
MicIle, TIPE3CHTYEThCS B PI3HUX (popmarax, 30KpemMa
KiHO(QTbMaX, TelecepianaxX, CHTKOMaX, Bifeoirpax,
PEKIIaMHHX pONTUKaX, BiZileo0orax ToIlo.

[ToruicTio Momimsiemo nymky JI.M. UepHoBaroro,
0 «OOHUM i3 KJTFOYOBHX KOMIIOHEHTIB OYyIb-SKOTO
HaBYaHHS € CHCTEMa BIIPaB JUTs (POPMYBAHHS HABUYOK
Ta BMiHb, 1[0 BXOJATH 10 CKJIQAY BiAMOBITHOI MTisiiIb-
Hocti» (YepHosaruii, 2013: 30). I came Tomy yBara
BUKJIQJIa4iB Ta 3/100yBaviB BHUIOi OCBITH IO HABYaHHS
1 (hopMyBaHHSI HAaBUYOK ay/liOBi3yalbHOMY MepeKary
00yMOBJIIOE€ HarajpHy mNOTpeOy B PpO3LIMPEHHI Ta
MOJICpHi3allii CUCTeMH 1 TiJICUCTEM BIIPaB 1 3aBJlaHb,
MOXKJIMBO, MEpeopieHTalii TPOEKTHOI IisUIBHOCTI CTy-
JICHTIB 13 32CTOCYBaHHSM NPO(ECIHHOTO CIIeNianbHOTO
oOJIa/IHAHHS JIJISL TIEPEKIIay-1yOIsKy BiJICOMPOLYK-
uii. I[HHOBaliiiHUM (opMaTtoM Takoi PoOOTH CTaHe
CTBOPEHHSI (MOXKJIFBO, 32 TPAHTOBI KOIITH) CIeEIliaib-
HUX Bimeonmabopartopiii / KiHomaboparopiii B yHIBEpPCH-
TeTaxX, Mo OyAYTh CIIeIliaTi3yBaTHCs Ha HAaBIAILHOMY 1
npodeciiiHoMy TyOMIOBaHHI Ha CTAPIINX Kypcax Bime-
oMarepiaiiB pi3HOTO *aHpy i (hopmary.

MogepHizaliisi cucTeMH BIIpaB HaBUaHHS Tepe-
KJIaJy MOKe OyTH CIIpsSMOBaHa B MEXaX BU3HAYCHHS
YHIKaJIBHOCTI OCBITHBO-TIpOdeciiiHOi Tporpamu 3
MiATOTOBKU IepeKanadiB Ha (opMyBaHHS YHiBep-
caJIbHOCTI, ()aXOBOI CHPOMOXKHOCTI CYOTHUTpYBaHHS
Ta ayaiomyOmoBaHHA (MOXKIIMBO, TNEpEeKIamy IS
3aKaJIPOBOTO «O3BYUyBAHHS» Bilieopsy ab0 «BOWi-
coBepy»). HoBuil miaxig 1o po3poOKH BIpas 3 Mpak-
TUYHOI MePEKIIaallbKOI AIsUIbHOCTI MOXKE HOJISTaTH Y
PO3IIMPEHHI CUCTEMU HaBUAIBHUX 3aBJaHb 13 3aCTO-
CYBaHHSIM CITCIIaJIbHOTO 00aAHaHHS: 1) BIIpaB momo
PO3BUTKY MEMODIHHNX HaBHYOK y MalOyTHIX mepe-
KJIamadiB (IOBTOPEHHS TEKCTY 10 BiMCOpsTy 13 3ama-
HUM YacOBUM BIiJICTaBaHHSAM, MOXXHA TIO€JIHYBaTH
3 TepekIazoM); 2) BOpaB, IO CIpsIMOBaHI Ha ¢op-
MyBaHHS HaBUYOK Ta BMiHb 3aCTOCOBYBaTH (hOHOBI
(KynBTYpHO-€CTETHYHI Ta ICTOpWYHI) 3HAHHA TPHU
nepeKIazi 37e0iabIIoro XyI0)KHBOTO BiICOKOHTEHTY,
npore epeKTUBHUMHU 1 JOCUTH 1H()OPMATUBHUMH, HA
HaIll IO, OyAyTh 3aBOaHHS 3 MEpeKIagy TeKCTO-
BOTO CYNPOBOJY BIpTyaJIbHUX €KCKYPCil, HalpuKiaz,
3aMKaMH 1 KyJbTOBUMH criopynamu BenukoOpuranii
4y YKpaiHu; BipTyasibHI BiJJBilyBaHHS BiJOMHUX KHU-
TOCXOBMII HAIIOHAJBHOIO YW CBITOBOTO 3HAYEHHS
TOIO; 3) BIpaB Ha MNEPEKIIAJ-TIepeKa3 ayiOTeKCTY
1 CHHXpOHI3AIliI0 WOoro 3 BimeopsmoMm; 4) BOpaB Ha
MOJICTIIOBaHHS PI3HUX KYJIBTYPHO MapKOBaHHX KOMY-
HIKAaTUBHUX CUTYAIlid B MEXaX MDKKYIBTYPHOI KOMY-
Hikamii 13 BiJE03alMCOM MOBJICHHEBOI ITOBEIIHKH
YYaCHUKIB KOMYHIKaTHBHOTO aKTy 3 MOJAIBIITNM PO3-
0OpOM Ta aHaTi30M BiAIIOBITHOCTI CUTYAIIi] TOIIO.
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VY mpoueci po3poOKu BIpas i 3aBAaHb 00 Mepe-
KJIa/ly BiJICOKOHTEHTY (KiHOMEpEeKIaay) MaeMo YCBi-
JOMITIOBATH, IO TAKUH NEepeKIIaj] Ma€e CBOIO crienniky
1 He € eperIsaIoM Ta Y0CKOHAICHHSIM MepeKiiaiadyem
KOHIIETLIi aBTOpa, a IHTEPIPETYEThCS SK «CYBOpE
CMUCJIOBE Ta IHTOHAIIHHE CYNPOBOKCHHS TOT0, 1110
BinOyBaeThest Ha ekpani» (Jlykesnosa, 2013: 280).
Pazom 3 THM, mepexisiaj XynoKHBOTO BiJ€OKOHTEHTY
€ OLTBII BUTBHUM TOPIBHSAHO 3 MTEPEKIIaJIOM 3BUIHOTO
XYIIO)KHBOTO TEKCTY, apKe BiIEOTEPEKIam 3IiHCHIO-
€THCSl OJHOYACHO y ABOX IUIOIIMHAX: MMCbMOBIH Ta
YCHI; MiJ] 9ac TaKoTro MepeKiIay BHKOPUCTOBYIOTHCS
PO3IPYKOBaHI PEIIIiKM TIEPCOHAXIB, BiIOyBaEThCA
MOCTIfHA CHHXPOHI3aIlisl TMEepeKIaIeHNX pPerulik 3
BiZICOPSIOM (JOBKHHA PEIUTIK MOBOIO IIEPEKIIAY Ma€E
BiJMNOBIAATH TOBXHUHI OPUTiHAIBHUX, PYXH I'yO aKkTO-
piB MaloTh OyTH CHHXPOHI30BaHi 3 perulikaMu-1yore-
tamu to1o) (JIykesiHoBa, 2012: 51).

...............................................................................

BucnoBku. CydyacHa BHIIa OCBiTa riependadae pos-
BHTOK 1 TIOCTIHHY MOZIEpHIi3aIlito 0CBITHBO-TIpOdeciii-
HUX [IPOTPaM IMiATOTOBKU NepeKIagadiB 3 Pi3HUX MOB.
[lepcneKTHBHUM y PUKIAIHOMY BUMIpi Ta HayKOBO
MOTHBOBAaHHM € BHECEHHS JI0 TaKHX IPOrpaM OCBiT-
HiX KOMIIOHEHTIB JIHTBOIIEpeKyagabkoi opieHTarii,
30KpeMa Ha iHTepPCEeMiOTHYHHUH MepeKiiaj BileOKOH-
TEHTY, IO Tepeadadae KOHBEPTALil0 OPHUTiHAIBLHOTO
YCHOTO MOBJICHHSI B MUCBMOBE MOBOIO IEPEKIIany B
MeKax JIBOX MOBHUX cUcTeM. JIiHTBOKYJIBTYpOJIOTiy-
HUH MiAX11 0 BUKJIAIaHHs 1 HABYaHHS MIEPEKIIAIy SIK
CHELIATBHOCTI CTUMYJTFOBATUME HE JIUIIE MPAaKTHUHY
aKTHUBHICTH 3700yBaviB BHUIIOI OCBITH Ta iXHIO TIPO-
€KTHY IiSUTBHICTB, 30KpeMa i y ¢dopMaTi CTapTarris,
a i HayKOBY aKaJIeMidHy aKTHBHICTb, IO CIIPHATHME
PI3HOCTOPOHHIH MIATOTOBIN MaOyTHIX TIepeKyIaadiB
Ta PO3BHUTKY iXHBOI MpodeciiiHol yHiBEpCcaTbHOCTI,
CaMOCTIMHOCTI Ta JIiIepcTBa.
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